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Az előfizetési pénzek kiadó Stein János- 

hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Pest, decz. 29. 1867. 
Mikor a baloldalnak szélső-balra gravitáló s 

szurkálodó tollu irója, Csernátoni, karácsoni áhita- 

tában a pártok közt a béke olajágát hinti vala szét 
legalább pár napra, épp az időtájban fejlődött ki 

a pártok belsőjében is kisebb nagyobb bonyolódás. 

A baloldal scissiojának genesisét a tegnapi és 
mai „Hon" adja, a „Hon" tegnapi száma a bal- 

közép mérsékeltebb, a mai a szélsőbb árnyalaté. 

Régóta áthuzódik a „Hon"-on ezen elvi dualismus, 
de Jókai maga ekkorig a mérsékeltebbekhez tarto- 
zott, most a delegatiók miatt a szélsőbbekhez csa- 

pott, kiknek jórészt vezéreül lesz hivatva, ha ki 

nem békülnek, mert nem akarom sérteni ezen szél- 

söbbeket is, de miután Ghiczy, Tisza, Bónis, Ivánka, 
b. Simonyi, Szontagh stb. nem tartanak velök, ki 
lehet mondani, hogy ők pártjuk legerősebb capaci- 
tásaitól szakadtak el. 

Mikor a delegatió megválasztásáról folytak az 

elöértekezletek, a balközép a jobbközép körének 

azt izente, miképp czélszerübbnek látná, hogy a 

delegatusok mindig a többségből választassanak, 
miután az ellenzék beléptével megtörténhetik, hogy 
a magyar delegatió kétfelé szakadva, az osztrák 
delegatió valamely nézetét többségre emeli, a mi a 

miniszteriumnak zavart fogna okozni. 

A Deák párt nem teszi fel egy magyar ellen- 

zékről is, hogy hazája érdeke ellen adna többséget 
valamely külön osztrák érdeknek, azt hiszi, hogy 
a delegatióba nem valamely pártnak, hanem a 

nemzetnek, mely különböző pártárnyalataiban nyi 
latkozik, kell részt venni. Az ellenzékre szükség 
van minden discussionál, miáltal a kérdést inkább 
meg lehet hányni-vetni, ennélfogva kivánatosnak 
vélte, hogy az ellenzék is a delegatióba képviselve 
legyen. 

A baloldal kész volt teljesiteni a jobboldal 

kivánatát, azon föltét mellett, hogy a tervezett 10 

tag helyett 12 tag választassék, hogy a balpárt 

által kijelölendő tagokra a jobb-párt változatlanul 

szavazzon, hasonlóra kötelezvén ők is magokat a 

jobb jelöltjei irányában, és hogy a vélemény sza- 

bad kimondásában semmi pártfegyelem által ne 
korlátoltassanak. 

Ezek ellen jobboldalról semmi kifogás nem 

tétetvén, a baloldal a missiót elvállalá, s a delega- 
tióba a párt legkitünöbb tagjait kijelölte. 

Ez azonban a bal körben lényeges harcz 
közt történt, s szakadást vont maga után, mert 

Jókai, gróf Keglevich s többen ugy okoskodtak, 
hogy ők a delegatió intézményének ellenségei, te- 
hát ily intézmény megszilárditásához részvétökkel 
nem járulhatnak. 

És ez egyéni okoskodásnak tökéletesen he 
lyes, csak politikainak nem. 

A másik fél közöttük ugy okoskodott, hogy 
a többség által hozott törvény, mint egyedül illeté- 
tékes törvény, minden honpolgárt kötelez, s a ki 
ezen törvényt üdvösnek nem látja is, annak határai 
közt köteles mozogni s szentelni tevékenységét a 
hazának, s hatni arra, hogy a mikor alkalmas idő 
s ezélszert viszonyok engedik, a praejuditiosus tör- 
vény módosittassék, átalakittassék, vagyis megvál- 
toztattassék. 

És ezen okoskodás politikai helyességét ta- 

gadni nem lehet, mert még a passiv ellentállás ha- 
tárai közt is ezen elv megtartandó, máskülönben 
egy párt minden befolyástól kizárja magát arra 
nézve, hogy törekvéseit békés uton mozdithassa 
elé, s alig marad más tett-tere, mint zavarni a köz- 
véleményt s belzavarok által tenni lehetlenné a kor- 
mányzást. 

A kiegyenlités azon modozatai, melyek közt 
maga a kiegyenlités megtörténhetett, ma oly alap- 
törvények, mint maga a pragmatica sanctio. Ezen 
törvények által Ausztria s Magyarország egymás- 
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hozi szövetségi viszonya van szabatositva, s hatá- 

rozott formák közé körvonalozva. Ezen formák által 
az alkotmányos létnek oly szervessége állott elé, a 
mely önmagában szerves egészet képez, s a nem- 

zet cselekvő tagjai ezen szerves egésznek hatás- 

körén belül müködhetnek csupán, s annak egyik 
regiojában nem kevésbbé, mint a másikban. 

A delegatió nem egyéb, mint a magyar or- 

szággyülés küldöttsége, a ki ez alkotmányt igy, a 

mint van, tagadni akarja, következetesen csak azt 

teheti, a mit Kállay tett, lemond képviselői állásá- 
ról. De ha az országgyülésben résztvesz, ugy részt 

kell vennie annak emanatiojában, a küldöttségben 

is, mert a kettő egy alkotmányos kiegyezkedés 
alapján van constituálva. 

Nem hozhatja tehát senki kétségbe Ghiczy és 

Tisza stb. politikai következetességét, s e mellett 
ők kétségtelenül ugy tarták e kérdésben magokat, : 

a mint historiai pártállásuk kivánja, mert ők és a 

Deák párt nem historiai párt-ellenségek, ök a régi 

ellenzék kettészakadása, s alapczéljok egy, s a 

Deák-párt éppen nem fog elszomorodni azon, ha 
sok, most kivihetlen eszmének egykor ugy kedve- 

zend az idő, bogy annak kivitelére e párt a bal- 
középpel együtt szavashasson. 

A Deák párt letette az alapot, hogy azok, a 
miket a mérsékelt ellenzék kiván, egykor elérhetők 
legyenek, s a balközép ugy jár el, hogy pártját a 
kormányzásra lehetlenné ne tegye azon esetre, ha 
egykor miniszteri válságnak kell bekövetkezni. 

És részemről ezt helyesnek látom, mert én 
óhajtom, hogy gyéren ugyan, de olykor miniszteri 

válságok legyenek, s a mérsékeltebb pártárnyala- 
tok egymással cserélkezzenek a kormányon; a mily 

veszélyes példáit látjuk Spanyolországban s a 
szomszéd Romániában a kormányok gyakori vál- 
tozásának, ugy az elvviták feletti rendszeres uton 

s ritkábban előálló kormányváltozások üdvösön hat- 
nak Angolhon csöndes, de biztos előhaladására. 

Mig a baloldalon a fennebbi seissio történt, a 

Deák-párt sem volt éppen minden belmozgalom 
nélkül. 

A salinenscheinok kérdése miatt egy kis ősz- 
szezörrenés tagadhatlanul történt. A körben folyt 
viták, magyarázatok s fölvilágositások, és megvizs- 

gált adatok alapján meggyözödhettünk ugyan arról, 

hogy ezen ujabb ajánlat mit sem változtat a meg- 
ajánlott államadósságok összege iránt elvállalt évi 
tartozásunkon, s a moralis garantia oly tárgyért, 
melyre nézve az osztrák sóbányák, mint speciaiis 
jelzállogok, vannak lekötve, reánk nem von semmi 

anyagi koczkáztatást jövőre; de van e kérdésnek 
politikai vagyis inkább párti hordereje. Künn az 

ország lakói ezen pénzügyeket kevésbbé értik, s 

látván az összegek nagyságát, új terhek elvállalá- 

sát képzelhetik, s e miatt a többséget vádolhatják, 
mely ezen, anyagi horderejében lényegtelen kérdés 

miatt sem a miniszteriumot, sem magát a kiegyez- 

kedést elbuktatni nem hagyhatta. A fölhányás te- 
hát nem a dolog lényegéért, de kivált azért tör- 
tént, hogy ezt az államadósság kérdésével együt- 

tesen oldva meg, a párt népszerüségét sokkal in- 
kább védhették volna, a jelen agitatiok közt oly 
könnyen történhető balmagyarázások ellen. 

A Deák párt e kinos kisérletet kiállotta, má- 
sodik dilemma volt ez, hasonló a honvédek orszá- 

gos segélyezésének kérdéséhez, hol a lehetőségek 

határai közt mozgó meggyőzödésnél mulhatlanul a 
lehetlenségeket kevésbbé biráló közvéleménynyel 
kelle összeütközésbe jönnie. 

A kormánypártok kezében nagy a hatalom, 
de nehéz e pártok küzdelme s felelőssége is. Egy 
lépés a tapsokért mindent összeronthat, tulengedé. 
kenység a hatalom irányában az alkotmányos sza- 
badságot teheti semmivé. 

És kivált nálunk, hol husz év maradványaival 
kell számolnunk, midőn idő kell egy Augias istálló- 
jának kisöprésére; idő, hogy a gaz és szemét ne 
botránkoztassa többé a közvéleményt. 

Ily helyezetben az ellenzék pályája könnyü, 
midőn szabadelvü irányban haladván a kormány, 
az agitatiónak szabad tért enged, s ezzel szemben 
csak a hazafi megfontolásra hivatkozik; de fenn- 
tartani a hatalmat, korlátolni a tulcsapongásokat 
valoban nehéz, s érett nemzet, érett nép kell oda, 
hogy az ország az alkotmányos szabadság teréről 
a szabadosság örvényébe ne sodortassék. 

Midőn egy kormány tett-köre, mult idök ránk 
esett terhei miatt, a hazafias jóakarat s óhajtások 
terénél sokkal szükebb, s mikor az ország szabad- 
elvüsége, terhes nemzetiségi viszonyaink közt, nem 
szabadelvü elemeket is magával assimilálni kény- 
telen, annyi nehéz indignatió zúdul fel, mely jogos 
alapját leli a politikai morálban, annyi nemes ön- 
feláldozás s szent törekvés látja hűen ápolt ezél- 

nott a szerk öséghez dök. 

jait meghiusitva, hogy valóban szivünk és vérünk 

egyebet nem mondhat, mint ellenzék élet-halálra, 
etiam si fractus illabatur orbis. 

De ráemlékezünk, a mit szenvedtünk s a mit 

még szenvedhetünk egy viharos politika által, s 

ráemlékezünk, kivált mi erdélyiek, azon végered- 

ményre, mit a koczkáztatás politikája igért nekünk, 

s a melyet szivünkből soba semmi új biztatás s 
álmodozó igéret ki nem törül; ráemlékezünk arra, 
hogy a dunai confoederatió tervezete szerint Erdély 
unioja fölmondatott, s sorsunk a suffrage univer- 

selle válságára dobatott. És mi hüen fogunk állani 
azon politika mellett, mely Erdélyt historiai ösz- 

szeköttetésében megtartotta. Dózsa D. 

Pest, decz. 30. 1867. 
: Ma délelőtt 11 órakor az országgyülési 
képviselők nagy számmal jelentek meg, a 
ház elnökének vezetése alatt, a haza böl- 
csének szerencséltetni a közeledő újévet. 

Deák Ferencz, ki néhány nap óta gyön- 
gélkedő egészsége miatt házát örzi, barátsá- 
gos szeretettel fogadta pályatársait. 

A ház öősz elnöke, Szentiványi meleg 
szónoklatban fejezte ki nagy hazánkfiának 
képviselő társai üdvözletét, szerencsét és ál- 
dást kivánva a hazára nézve oly becses 

életre. 

Deák Ferencz, most rövidebben beszélt, 
mint a tavaly, gyönge egészségének kimerült- 
sége látszott rajta, de a mely hatással nincs 
a zzon világos szellemre, mely benne a nem- 
zet élő bölcseségét képviseli. 

Kiemelte, hogy küzdelmünk erös volt, 
de szilárd és határozott. Előitéletekkel, bal- 

fogalmakkal, félremagyaráztatásokkal kelle 
találkoznunk, de az egyetértés s összetartás 
megtermé hazánkra nézve a sikert, letettük 
az önkormányzás és szabadság alapjait, hbl 
jó egyetértéssel s hazafias törekvéssel bizt)- 
san épithetünk tovább. Üdvözölte az újévet, 
s kérte képviselőtársait, hogy öt mindennéi 
becsesb barátságukban megtartsák. 

Ma délután volt a háznak ez évben 
utolsó ülése, mit három-négy héti szünet kö- 
vet, mialatt a delegatiók fognak működni. 

A ház elnöke hatásteljes búcsubeszéddel 
zárta be a jelen ülést, melyben az összetar- 
tást s egyetértést emelte ki, mint oly biztos 
két talizmánt, mely védni fogja hazánkat, ha 
határait ellenség támadná meg, s segit min- 
ket előhaladásunkban a reformok azon útján, 
melyet ez évben visszavívott alkotmányunk 
tere, minden nemes és hazafias törekvésnek 
megenged. 

Legyen szerencsés az újév egész ha- 
zánkra nézve. 

Pest, decz. 28. 18067. 
E lapok decz. 24-diki számában 1020 

volt székely urbéres kérvénye adatik közre, 
mely az országgyüléshez lön intézve. 

Az egész kérvény oly állitásokat tartal- 
maz, a melyek az 1848-ig hűn megöőrzött 
székely intézményekkel homlokegyenes ellen- 
tétben állanak, s Isten óvjon minket attól, 
hogy az országgyülés a jogfelforgatás azon 
elméletét elfogadja, mely itt 1050 egyén ne- 
vében szemben félmillióból álló nemzetiség 
ős historiai és magán jogával fölállittatik. 

Ezen kérvényben ugy van a kérdés fel- 
állitva, mintha a székely zsellérek és megyei 
urbéresek közötti megkülönböztetést csupán 
Krausz miniszter födözte volna fel, az 1853- 
dik év junius 29-kén kelt urbéri nyiltparancs 
kiadásával, holott ezen nyiltparancs, daczára 
a minden jogot eltiporni kész nyiltparancsok- 
nak, éppen azáltal vált ki a többitől, hogy 
e kérdésben a törvényes jogok nyomdokain 
ment, s igy a székely nemzet historiai joga 
iránt is tekintettel volt. 

Ha a pesti irók, a pesti szinpadra is 
fölviszik a székelyeket, mint parasztokat, ez 
megbocsátható, mert igen sokan itt inkább 
ismerik Chinát, mint Erdélyt; de hogy erdé- 
dyi egyének falsificálják jogtörténelmünket, 
ezt igen károsnak és késöbbi kérdésekre rosz 
praecedenseknek tartom. 

Tudva van, s e részben nincs miért tör- 
vényekre hivatkoznunk, hogy az összes szé- 
kely nemzet, mint földjének primaeva occu- 
patio alapjáni birtokosa szabad és nemes 
nemzet volt, annyira nemes, hogy a legutóbbi 
időkig a legutolsó bocskoros székely is, ha 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
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a lustrákból székely eredetét bebizonyitotta, 
az egész magyar királyság területén a ki- 
váltságos nemesek sorában állott. Földje, mint 
nem az államtól adományozott, hanem első 
elfoglalás utján birt föld, szabad, nemesi és 
adóment birtok volt egész azon időig, 
mig az ily megyei sessiók is adó alá vé- 
tettek. 

Tisztán szabad, s tisztán nemzeti birtok 
levén a székelyföld, melynek utolsó ölnyi 
területe is a régi nemesi birtokok assylumi 
jogát is birta, igen természetes, hogy itt jjo- 
gilag urbériség nem létezhetett. . 

Igen! a székely területen jogilag nem 
létezett paraszt, nem jobbágy, és igy urbé- " 
riség sem. ; 

A separatióig e föld ős nemesi jogai 
háboritva soha sem is voltak. János Zsig- 
mond fejedelem volt az első, s Báthori Ist- 
ván a második, kik a székely alsóbb rendek 
fölzendülése miatt többeket jogtalanul job- 
bágyságra vetettek. 

A törvény tiprása volt ez, mert a szé- 
kelyek birtokához a státusnak soha semmi 
joga sem volt. A székely pártütöt halálra 
itélhették, de szabad birtokát az állam el nem 
foglalhatta, mert e birtok a székely nemzeté 
volt mindig, s az ma is. Erről az államnak 
rendelkezni joga soha sem volt, s ma sem 
lehet. 

Az emlitett két fejedelem által jogtala- 
nul jobbágyositottakat Mihály vajda és 
Rákóczi György jobbadán fölszabaditák. Egy 
nehányan az erőszak martalékai lettek; de 
ezeknek jobbágysága is folytonos jogsére- 
lem vala. 

Minthogy csak a nemesség katonásko- 
dott s a nemzeti fejedelmek alatti örökös harcz 
miatt Erdély legboldogabb népe a jobbágy- 
ság lett, mely tenyészett és szaporodott nyu- 
galomban, mig a nemesség, s mint ilyen az 
összes székely nemzet vérét s életét fogyasztá 
a haza védelmében, többen elszegényedett 
székelyek, a primoroknak jobbágyaivá adták 
magukat, hogy a hadkötelezettség alól me- 
nekedjenek. Itt az ország több törvénye ez 
önjobbágyositást határozottan megtiltotta, s 
igy a jobbágyrendszer ez úton sem harapóz- 
hatott be a székelyföldre. Tnd 

A magyar királysághoz való visszaté- 
résünk után békésebb idők jártak, s az agr-- 
culturában kereste jóllétét a nemzet, mely a : 
hadi zsákmányokból többé nem részesülhetett. 

A nagyobb birtokosok, székely szabad 
birtokaikra dolgozó népet telepitettek, a me- 
lyet kévknsk munka általi szolgálmányokért 
adtak. 

Ezáltal a székelyföld ős, szabad termé- 
szete éppen nem változott; dézma s más ily 
daciák a székely földén nem léteztek, s a 
zselléri tenutumok aránya is az utána teendő 
napszámokhoz egészen másképp állott, mint 
a megyéken, hol a föld olcsóbb volt s a nap- 
szám a gyérebb népesség miatt sokkal drágább. 

1819-20-ban szintén nem törvényes 
úton egy conscriptio hajtatott végre, melyben 
a székely zsellérek is többnyire induillinusok 
neve alatt beirattak. 

Ezen törvénytelen conscriptio mitse 
toztatott a székely birtok ös nemzeti 
szetén, a minthogy ezt respect 
törvényhozás is, nemcsak 
ségi tanácskozások- és ha 
igen az 1848-ki törvénye 
a jobbágyokat fölszabadi 

Az 1848-ki 10-dik t.-e 
a székely örökségeket a tisz 
tokok közé sorozta 

Jogilag pedig az egész sz 

tami 
1 

z székelyföld, ser 
mi egyéb, mint tiszta székely örökség. 

ÁAz urbéri biróságok azon 
Zsigmond és Báthori a 
föl nem szabaditott birtok 
birtokokat itélték el s állar 
lyezék. 

de azt tagadom, ho 
tokot joga volna az 
mint a megyei jobbág 
nagyobb tulajdonra 



önmagát. 

A 

Örömest egyezném abba, hogy a székely- 
földön szolgált s jobbadán nem székely eredetü 

köznép is jusson birtokhoz ottan; de azt el neu 

ismerhetem, hogy az állam költségéni megvál- 
tás joga és kulcsa a megyei urbériségek kul- 
csához hasonlónak vétessék fel. 

A székelyföldi induillinusok sokkal ki- 

sebb birtokért tették a megyei jobbágyokhoz 

hasonló szolgálmányokat, mert itt a birtok be- 
cse három-négy, sőt néhol nyolcz akkora. 

Már érték szempontjából is a kárpótlás 
hasonló kulcs szerint nem történhetnék. 

De a székely birtokot a székelynek 

nem az állam adta, s azt nem is örökölte 

soha. Ennélfogva ha az állam érdeke azt 
kivánja, hogy a székely zsellér felszabadul- 
jon, azt az állam csak a tulajdonosoktóli 
kisajátitás útján eszközölheti, ezen kisajáti- 

taás kulcsa pedig egyéb nem lehet, mint az, 
a mit a birtok jövedelmezett, t. i. a kötele- 
zett napszámok töke-értéke. 

Nem lehet a székely zsellérbirtokokat 
a jobbágyi birtok örökváltsági kulcsa szerint 

kárpótolni, nem csupán azért, mert itt a bir- 
tok sokkal drágább, de azért sem, mert a 

jjobbágy-kárpótlás egy lényeges alapja, mely 
a jobbágy-birtok kisajátitásának olcsóságát 

némileg pótolta, a dézma a székelyföldön 

nem létezett. 
Mig tehát a megyei olcsóbb jobbágy- 

birtok a tenutumért is, a dézmáért is kár- 
pótoltatik, addig a sokkal drágább székely- 
birtok csak a tenutumért kárpótoltatván, az 

egész királyságban éppen a székely nemzet 
volna leginkább megrontva, éppen azon nem- 

zet, a mely a haza védelmére évezreden át 

a legnagyobb áldozatot hozta, mert egyedül 

a székely volt az, mely a haza viharai közt 

nemzetestől ment csatára az utolsó fegyvert 

fogható emberig. 
Igaza van a kérvényezőknek, miképp 

égrekiáltó igazságtalanság az, hogy a szé- 

kely nemzet (melynek földjén feudal-rendszer 

jogilag nem létezett) fizesse a megyei és 
királyföldi kárpótlást, mig a székelyföld népe 
önmagát kénytelen megváltani. 

E részben a törvényhozás mostohán bánt 
el a székely nemzettel, mert ha e földön fel- 

szabadulást nem eszközölt, a kárpótlásba sem 
lett volna joga e földnépét bevonni. 

agy pedig a székely robottevő népe- 
ket föl kellett volna szabaditania, oly intéz- 

kedéssel, hogy a székely birtokosságon se 

történt volna igazságtalanság. 
Ez pedig csak is a birtoknak jövedelme 

alapjáni kisajátitása által történhetik. 

Ha a székelyföld adójából azt, a mi a 

jobbágy-kárpótlásra fordittatik, összeszámitjuk 

ezen adó véglejártáig, az bizonynyal elég 

volna arra, hogy belőle a székely birtokosok 

azon arányban elégittessenek ki, a mely 

arányban huzták birtokaik után a napszámok- 

ban a hasznot. 

És a törvényhozásnak gondoskodni kel- 

lett volna és keliene, hogy az állam a szé- 

kelyföldön a tett robotok töke-értékét fizet- 

vén, ez alapon szabaditsa fel a köznépet. 

A törvényhozás ezt elmulasztá, s sajnos, 

hogy a kérvényezők is nem ezt kérik, mert 
igy kérésők jogos volna. 

AÁAgzékelyek közt lakó szolgáló embe- 
rek nagy része e robotok alapján megváltá 

Ígazságos volna, hogy az állam ezt 

nekiök fizesse vissza, s a kik magukat még 

meg nem válthaták, azokat szintén tett robo- 

tuk kulcsához képest váltsa meg az állam 

földesuraiktól. 
Vagy pedig ha az állam ezt nem teszi, 

az igazság azt hozná magával, hogy a szé- 

kelyföld, a mely államkárpótlásban nem ré- 

szesült, ment legyen másoknak kárpótlásától, 

Kkik az ő területéhez nem tartoznak. 
És igy mentve lévén, a székely nemzet, 

maga gondoskodjék arról, hogy a zsellérek 

az önmegváltáshoz nagyobb küzdelem nélkül 

jussanak, a mit a nemzeti hitel által igen 

könnyen tehetne. 
De megtehetné érettők az állam is, mi- 

után a modern kormányzás szerint egyes 

területek s nemzetiségök cantonszerü autono- 

miája gyakorlativá válni megszünt. 
Ha az állam valódi igazságot akarna 

tenni, a székelyföldet föl kellene oldoznia 

az urbéri váltságra való befolyástól, miután 
3 területén ily megváltás szinte nem is 

történt. A már magukat megváltott zsellérek 

birtokjoga meg va 
nem váltottaknak 

lesztésre 
z állam kölcsönözne 32 
egváltás összegét s eképp 

ezen bonyolult kérdést igazságosan és min- 
ézve méltányosan, s egyszersmind 

agyobb sérelme nél- 

ntézkedés egyik vagy má- 
lan, s méltánytalan 

n alapitva; a még meg 

6 

Muzeum és Gubernium. 
Korunk a haladás és nemesebb küzdelmek 

korszaka. Az emberiség ma már a szurony gyám- 
sága alól kinőve, a hadsergekénél hatalmasabb, 

a tudomány és szellem fegyverével küzd s halad 
nemesebb hivatásának czéljához. Többé nem a durva 
erőszak hóditmányaira tör, hanem minden nemzet 
az ész és miveltség zászlóját lobogtatva igyekszik 

magának főlényt kivívni. Ma már a hóditó hadjá- 
ratok, egyes zsarnokok szeszélye által felgyujtott 

harczok, nem találkoznak a nemzetek jóváhagyá- 

sával, de még a hadsergek lelkesedésével sem; 

ezek nélkül pedig, hogy csatákat nyerni, s főkint 
azok erkölcsi eredményét biztositani nem lehet, arra 
az újabb kor történelme is Solferino s Sadowánál 

elég érthető adatot szolgáltat. 
S hogy ez nemcsak puszta elmélet, nem ab 

stract bölcselmi nézet, azt legszembeötlőbben ha- 

zánk újabb történelme tanusitja. 
Soha a zsarnokság irtóztatóbb fegyvereit a 

boszunak nem használta, mint egykor két biroda- 
lom hadereje, árulás és belviszályok élesztésével 
lenyügözött hazánkban, s mégis a legmegátalko- 

dottabb önkény kénytelen volt az események és 

viszonyok hatalmának engedni. 
Jogérzet- és alkotmányszeretettel vértezett 

nemzetünk, csupán szellemi és erkölecsi fegy- 

verek hatalmával vivta vissza alkotmá- 
nyát és szabadságát. A népfönségnek ennél 

hatalmasabb hóditásával alig találkozhatunk az 

újabb kor történelmében. 

Az erkölcsi küzdelem ezen nem dicsőség nél- 

küli korszakából nemzeti életrevalóságunknak egyik 

leghatalmasabb tanubizonyitványa a királyhágón- 

inneni részben a kolozsvári Muzeum alakulása. 
Kedves nekünk ez intézet, mert azt az el- 

nyomatás korszakában hozók létre, midőn e haza 
elszegényitése, tönkre juttatása s ekkénti beolvasz- 
tása kormányelv volt; midőn a polgárháboru két 
birodalom hadsergének zabolátlansága s hadi sar- 

czok meriték ki az országot; midőn nyomorban 

és rabszolgaságban sinlénk, önmagunktól, a leg- 
szükségesebbektől megvont filléreinkből alapitók azt 
egy tiszfeletreméltó hazafi (ma már magyar királyi 

miniszte) áldozatkész vezérlete alatt; kedves te- 

hat ezen nemzeti intézetünk, mint a fájdalom és 
nélkülözések szülöttje; de kedves azért is, mert a 
nemzet müűvelődési törekvéseinek szent csarnoka, s 

mint ilyen, nemzeti előhaladásunknak egyik ténye- 

zője, oly letéteményezési hely, hol a magánosoknál 

szétszórva használatlanul hevert, a föld kebeléből 

kikerült s naponta kikerülő régiségek s más mű- 

kincsek vannak egybegyüjtve; hol hazánk termé- 

szeti viszonyait s gazdagságát felmutató természet- 

tani gyüjtemények vannak elhelyezve, hol gazdag 

éremtár, képtár stb. van, melyeket büszkén mutat- 

hatunk fel a minket látogató idegeneknek, s hasz- 

nálatul ajánlhatunk a komolyabb irányu tudomá- 

nyos képződésre törő belföldieknek is, kiknek fő- 

kint a Muzeum levél- és könyvtárában oly kiak- 

názhatlan szellemi bánya nyittatott, melyet kellőleg 

méltányolni főleg azok tudnak, kik komolyabb tu- 

dományos munkákkal és törekvéssel foglalkoznak. 

H mellett a Muzeum köréből oly szellemi mü- 

ködés indult meg, melynek hazánk történelme, ré- 

gészete és természettana már is sokat köszönhet. 

Azonban ez intézet még távol van attól, hogy ne- 

mes hivatását teljesen betöltse, minek okát fökint 

anyagi szegénységében és megszoritottságában kell 

keresnünk; mert a naponta gyarapodó gyüjtemé- 

nyeknek illő berendezésére hiányoznak helyiségei. 

Éremtára, régiségtára, egy kis s éppen nem biztos 

teremben van egybezsúfolva. Szép gyarapodásnak 

indult képtára a természettani osztályban élvezhet- 

len helyre elhelyezve; de főkint gazdag könyv- és 

levéltára bérházba, tüz ellen biztosítatlan, s szak- 

berendezést meg nem engedő térre egybeszoritva. 

Azért már több közgyülés foglalkozott azzal, hogy 

a Muzeum könyv-, érem-, régiség- és képtárának 

elhelyezésére *) és kellő berendezésére egy alkal- 

mas házat vásároljon; sem alkalmas helyiséget 

nem találhatott, sem ilyennek megvevésére pénzzel 

nem rendelkezhetett; e mellett hivatalnokai roszul 

dijazva s szellemi hatásköre is pénzhiány miatt 

zsibbasztva van. Egető szükséggé vált tehát, hogy 

ezen nagy hivatásu nemzeti intézetünk fölsegélve 

és mostoha viszonyaiból kiemelve legyen. 

Tudjuk azt, hogy nemzeti kormányunk a kor 

igényeit átértve, az ország szükségeit felfogva, Mu- 

zeumunkat is a segélyzendők közé sorozta. Azon- 

ban a kielégitendő ezer meg ezer szükségek közt, 

hazánk kimerültségénél fogva egyelőre nem tehet 

annyit, mint azt hitünk szerint óhajtaná; de van 

módja annak, hogy kormányunk — az adandó se- 

gélypénz mellett - mikint gazdagitsa fel s emelje 

az igényeknek megfelelő állásra nemzeti Muzeu- 

munkat. E módot fölfejteni, arra kormányunk és a 

nemzet figyelmét felhivni hazafias kötelességemnek 

ismerem. 

Ugyanis van nekünk, királyhágóninnenieknek, 

egy másik politikai intézetünk, melynek hosszas 

fennállását és virágzását éppen oly kevéssé óhajt- 

juk, mikint élénken óhajtjuk amannak előmenete- 

lét; egy oly intézetünk, mely már kivénült az idő- 

ből, mely túlélte magát, s melynek fenunállása nem- 

zeti érdekeinkkel, politikai törekvéseinkkel s a köz- 

s) Mert a természettani osztály a gr. Mikó ő exelja által 

ajándékozott kerti épületben magára jól elhelyezhető. 

véleménynyel áll ellentétben, és ez az erdélyi Fő- 

kormányszék. 
Tudjuk azt, hogy ezen Főkormányszék az 

újabb időben nagy és kedvező átalakuláson ment 

áb, főkint mióta lelkes és erélyes kir. biztosunk 

vette át annak vezetését, egészen más, mint a minő 
volt; de azért nem kivánja – talán nehány érde- 
kelten kivül - e hazának egy fia is annak további 
fenntartását, nem, mert az, mint expeditura, igen 

költséges s nehézkés szervezeténél fogva csak aka- 

dály az ügyek gyors kezelésében, s nem főkint 

azért, mert a külön országosdinak játékát tovább 
üzni senkinek nincsen kedve. És hogy a törvényi- 
leg kimondott és szentesitett unio után merőben 
fölösleges kormányszék feloszlatását e hon minden 

fia, s a közvélemény is hathatósan kivánja; az 

elég hangos kifejezést nyert a megyei bizottmányok 
feliratai- és határozataiban, s méltányos, hogy a 

sajtó - a közvéleménynek ezen tolmácsa — is 

viszhangoztassa a nemzet jogos igényeinek ily sza- 

bad szózatát. 
De hát mi köze az erdélyi Főkormányszék- 

nek a kolozsvári Muzeummal? Annak enyészte mi- 
kint emelhetné ezt? Ezen kérdésre is a lehető rö- 

viden megfelelek. 

A Fökormányszék egy nagyszerü terjedelmes 

épületben (ország háza) van elhelyezve, mely épület 
tisztán nemzeti tulajdon, a mennyiben azt 1836 ban 

a királyhágóninneni megyei nemesség és a széke- 

lyek önkénytes megadóztatás utján begyült 36,000 

forintért vették meg a katholikus studiorum fun- 

dustól, melyre az a jézsuitákról szállott volt. 
Ezen épület a kormányszék feloszlásával ren- 

delkezés alá jövendvén, hivatva van arra, hogy or- 

szágos szükségletekre fordittassék, s nincs benne 

kétség, hogy az azt vásárolt nemesség és székely- 

ség örömest beleegyeznék abban, hogy annak egyik 
szárnya a muzeumnak adassék át, mig a másik 

szárnya egy elodázhatlan reál-iskola, harmadik 

szárnya egy még szükségesebb gazdasági tanoda 

berendezésére fordittassék. 
A Muzeum megnyervén az észak-keleti két 

emeletes szárnyat, ott alsó osztályaiban (hol most 

is van) megmaradhatna az országos levéltár; első 
emeletében kényelmesen be lehetne a régiségtárt, 

éremtárt, képtárt, állat-osztályt stb. rendezni, kellő 
térrel a remélhető gyarapodás- és dolgozószobákra, 
mig második emeletén (mely boltozva lévén tüzbiz- 
tos) a könyvtár és levéltár nyerne biztos és tágas 
elhelyezési tért, a szükséges olvasó- és dolgozó- 

szobákkal együtt, és a most is ottan levő csillagda, 

mely szintén muzeumi kezelésre lenne bizandó. 

Mindezek mellett még a muzeumi hivatalnokok, 
vagy azoknak egy része elszállásolható lenne az 

itten levő melléképületben. 

A Muzeum pedig ezáltal roppant előnyt nyerne, 

mert a nagyon terhelő házbérek meggazdálkodása 
altal nyert összeget szellemi czélokra, a gyüjtemé- 

nyek gyarapitására, tudományos szakmunkák ki- 

adására és némely szégyenletes szegényül fizetett 

hivatalnokainak illő dijazására fordithatna, s e mel- 

lett egy központon levő oly biztos helyiséghez 

jutna, melynél czélszerübbet és jobbat e czélra épi- 

teni sem lehetne. 
Ezen szerény ötletet ajánlom magas kormá- 

nyunk becses figyelmébe, meg levén győzödve, 
hogy annak elrendelésével és foganatositásával oly 

kettős érdeket elégitene ki, mely minden jó érzésü 
hazafinak elismerő méltánylatával találkoznék. Dixi 

et salvavi animam meam ! 
Orbán Ealázs. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése decz. 29-én. 

Elnök: Szentiványi Károly; jegyző : 

Csengery Imre. 
A miniszterek közül jelen vannak : gróf An- 

drássy Gyula miniszterelnök, b. Eötvös József, 
b. Venkheim Béla, gróf Mikó Imre, Gorove 

István miniszterek. 
A tegnapi ülés jegyzőkönyvének hitelesitése 

után Rajner Pál, barsi főispán, átnyujtja a fören- 

diház ülésének azon jegyzőkönyvi határozatát, mely 

a delegátusok mily aránybani megválasztásáról szóló 

képviselőházi határozat elfogadásáról értesit; egy 

szersmind közli a főrendiház által megválasztott 

förendi delegátusok névsorát. A jegyzőkönyv fel- 

olvastatván, tudomásul vétetett. 

Felvétetvén a napirend, jegyző olvassa a vas- 

útak és csatornák bekeblezéséről szóló törvényja- 

vaslat teljes szövegét, melyet a ház végleg s egy- 

értelmüleg elfogad. 

Majd felolvastatván ezen határozatról az ülés 

alatt feltett jegyzőkönyv, az hitelesittetett, s Radich 

Ákos megbizatott annak a főrendiházhoz átvitelével. 

Ezután a Juszt József inditványára meghatá- 

roztatik, hogy a delegatio tagjainak napidija 10 frt 

50 krra emeltessék. * 

Gr. Mikó Imre miniszter úr: T. képviselő- 

ház! Van szerencsém a t. képv. háznak jelenteni, 

hogy a nagyvárad eszéki, vagy máskép alföldi vas- 

útra nézve az illető vállalkozókkal az alkudozások 

befejeztettek. (Általános helyeslés.) És már most 

ezen tárgy elérte azon pontot, hogy az erre vonat- 

kozó törvényjavaslatot a t. ház elé terjeszthetem. 

Sajnálom, hogy ezt kénytelen vagyok akkorra ha- 

lasztani, midőn a ház üléseit ismét meg fogja kez- 

deni. (Holnap! Holnap!) 

Bónis. S. figyelmeztetésére, hogy ha a háx 
új évre üléseit bizonyos időre elnapolni akarja, s 
ez esetben a javaslatot a szabályok szerint tár- 
gyalni nem lehetne, a ház kijelenti, miszerint szi- 
vesen veszi a törvényjavaslatnak benyujtását, de 
tárgyalására napirendet csak a szünetelés után tüzhet. 

Ezután a megválasztott delegátusok névsora 
olvastatott következő sorozattal: 

Tagok: Zichy Antal, Csengery Antal, Orczy 
Béla, Prukberger, Horváth Lajos, Radich Ákos, Ker- 
kápolyi Károly, Klapka György, Somesich Pál, Zse- 
dényi, Bethlen Farkas, Fülep Lipót, Kemény G., 
Lator Gábor, Zichy József id., Bartal György, Bra- 
novátsky , Fehdenfeld Várady Gábor, Kálnoky p. 
Bónis Sámuel, Bethlen Gábor, Mániu Aurél, Ivánka 
Imre, Trefort Ágoston, Ghiczy Kálmán, Eszterházy 
István, Hertelendy Kálmán, Tisza Kálmán, Bánó 
József, Széky Péter, Bittó István, Bánffy Albert, 
Perczel Mór, Botka Mihály, Szontagh Pál nógr., 
Simonyi Lajos, Pulszky Ferencz, Balomiri, Manoj- 
lovics. - Póttagok: Szitányi B., Vodianer Albert, 

Bujanovics Sándor, Papp L., Vojnics L., Tolnay G., 

Somossy Ignácz, Huszár István , [Szilágyi István, 
Ányos Ilatván. 

Egyéb tárgy nem lévén, az ülés eloszlott. 

A főrendiház ülése decz. 29 kén. 
Napirenden van : gr. Apponyi György indit- 

ványa, a név szerinti szavazás szabályozása iránt. 
Elnök kimondja a végzést: a ház magáévá 

tévén és elfogadván a javaslatot, a házszabályok 

akként fognak módosittatni, hogy a nev szerinti 
szavazásnak akkor van helye, ha azt vagy az el- 

nökség kivánja, midőn a többséget felállás útján 
ki nem lehetne venni, vagy pedig a háznak tiz 

tagja név szerinti szavazást kiván.. 

Ezután következett az 5 rendes tag megvá- 

lasztása a delegátióba. Megválasztattak : gr. Zichy 
Nep. János, b. Lipthay Béla, Faur János, gr. Sza- 
páry Gyula, Tisza Lajos bihari főispán. 

Következett az 5 póttag választása; megvá- 

lasztatott : Ujfalugy Miklós kövárvidéki kapitány, 
gr. Teleky Sándor, gr. Andrássy Aladár, gr. Kál- 

noky Dénes, gr. Zichy Manó. 
Gr. Kálnoky Dénes szabadkozott a dele- 

gátusság elfogadása ellen, nem mintha hazafiui kö- 
telességének nem tartaná a ház kivánatának meg- 

felelni, hanem mivel királybirói székhelye oly mesz- 
sze esik a birodalmi székvárostól, hogy a közleke- 
dés hiányában, még távirat utján sem igen lehetne 
személyével rendelkezni. A förendiház azonban azt 

határozta, hogy a választás maradjon. 

A képviselőház jegyzője, Radich Akos, at- 

nyujtja a Magyarországban levő vasútak és csator- 

nák külön öszpontositott telekkönyvezéséről szóló 

törvényjavaslatot. A javaslat megvizsgálása végett 

külön bizottmányhoz utasittatik. 

A képvizselőház ülése decz. 30-án. 
A tegnapi ülés jegyzőkönyve hitelesittetvén, 

elnök bemutatja a kolozsvári közp. választmány 

levelét, mely jelenti hogy ifj. Kossuth Lajos a kép- 

viselöségröl lemondott. A nevezett városhatóság fel 

fog szólittatni új képviselőválasztás eszközlésére. 

B. Majthényi László, honti főispán, mint 
a főrendiház jegyzője, átnyujtja a főrendiház ülé- 
sének jegyzőkönyvét, melyben a förendiháznak a 
vasúti bekeblezésröl szóló törvényjavaslathoz való 

járulása tudtul adatik, 
Ezután Elnök székéről fölkelve, a követ- 

kező szavakat intézte a házhoz: 

T. ház! Egy nevezetes év végéhez közele- 

dünk, mely év hosszabb szünetelés után meghozta 

alkotmányunkat, több ezer polgártársunknak meg- 

hozta egyenjoguságát, meghozta jövendőbeli kifej- 

lödésünk alapját. Ennél nevezetesebb országgyűülést 

hazánk történelme elő nem mutat; de ugyanezen 

történelem egy komoly szózatot intéz hozzánk. A 

történelem lapjai bizonyitják, hogy az egyet nem- 

értés, a megszakadás, az össze nem-tartás mennyi 

veszélyt hozott e hazára. (Igaz! Ugy van!) Számos 

lapja bizonyitja a történelemnek, hogy az össze- 

tartás, az egyetértés számtalan veszélyt, számtalan 

kárt megelőzhetett volna, s haladásunkat, kifejlő- 

désünket inkább előmozdithatta volna. (Helyeslés.) 

Azt mondják, hogy ismét veszély fenyegeti a 

hazát: veszély, mely nemsokára beáll. Azt mond: 

ják, hogy még igenis sok teendő van hátra. Mind- 

két irányban szükséges az összetartás , mindkét 

irányban szükséges az egyetértés. (Helyeslés.) Amott, 

hogy ha a veszély csakugyan be talál következni, 

egyesült erővel nézhessünk annak szemébe; itt, 

hogy a haladás, a kifejlődés annál nagyobb mér- 

tékben eszközöltethessék. (Helyeslés.) Ez díja az 
összetartásnak. 

Nem kivánom én, hogy meggyőzödésünket 

hozzuk áldozatul; nem kivánom én, hogy benső 

meggyözödésünket fojtsuk el; de kivánom, hogy a 

modort szóban, irásban és tetteinkben hozzuk 
a ha- 

zának, a haza érdekének áldozatul, a mennyiben 

ez annál mélyebben hat, mennél tisztább szándékot 

támad meg, s leggyakrabban gátolja a hazai erő- 

nek kifejlődését. (Élénk hosszas helyeslés ) 

Midőn tehát a haza érdekében a hazának 

ögsszetartást, egyetértést kivánok, egysze
rsmind ki- 

vánom t. képviselő társaimnak, hogy a bekövetke
- 

zendő új évben a boldogságnak legmagasabb fo
ká- 

ban részesüljenek. (Általános éljenzés.) 



cinek isméti megkezdése a szokott módon fog a 

uddvőzölni. A ház elnökét Szentiványi Károlyt Ra- 

Pált, pedig a háznagy V. Kovách László üdvözöl- 

Végül elnök úr kijelentvén , hogy a ház ülé- 

képviselőkkel tudatni, az ülést berekesztettnek nyil- 

vánitá. 
Ezután a képviselők egymástól bűcsut véve 

elszéledtek. 

Deczember 30-kán d. e. 101/a órakor a kép- 

viselőház Deák-párti tagjai rundes helyiségökön 

gyültek össze, mielőtt szünnapjaikra szét- 

oszlánának, még egyszer találkozni s vezéreiket 

dich Ákos jegyző, a Deák kör elnökét, Somssich 

ték. 11 órakor az összes egybegyültek Deák Fe- 

rencz szállására mentek az „Angol királynő4-höz, 

hogy pártjuk vezérét, a haza bölcsét, üdvözöljék. 

Deák két szobája s folyosója egészen megtelt tisz- 

telő pályatársaival, kiknek nevében Szentiványi Ká- 

roly üdvözölte Deákot, ki mélyen meghatva mon- 

dott köszönetet. Szavait szünni nem akaró éljenek 

kisérték, mialatt az ünnepelt kezet szoritott bará- 

taival. ' 

Levelezés. 
Marosszék, decz. 6. 1867. (Petöfi-emlék.) — 

Székünk lelkes s hazafias érzelmekben gazdag fő- 

királybirája, a Petőfi elesése helyére tervezett sír- 

emlék czéljából az alattas járási tisztviselőkhöz 

megbizásokat küldött szét, melyek által hazafias 

adománygyüjtésre hívatnak fel a székbeli lelkes 

honfiak és honleányok. 

E nemes czél serkentésére többek között a 

ny.-gálfalvi járás dulló biztosa Balla Józset már 

is 100-on felüli irásbeli felhivásokat terjesztett szét, 

minek eredményes sikerét a gyülni kezdett adomá- 

nyozásokban már eléggé látjuk. Ezen nem csak 

buzgó és erélyes, hanem hazafias lelkesültségéről 

is ösmert tisztviselönk példájára reméljük, hogy a 

többiek is hasonlólag fognak eljárni és kiérdemlen- 

dik, hogy a nemzet nevében a halhatatlan költő- 

nek emlékére, melyhez székünk fillérei is járuland- 

nak, köszönetet mondhassunk ! 
Marosszéki. 

Belső-Szolnokmegye. Dézs, decz. 30. 1867.— 

Dézsen a belső szolnokmegyei honvédegylet javára, 

karácson másodnapján, fényesen sikerült hangver- 

seny volt rendezve, a következő műsorozattal : 

1. sz. 1) „Fantasie Impromtut Fr. Chopin, 

zongorán előadta Torma Károlyné. 2) „Részlet 

Ernaniból4, zongora kisérettel énekelte Róth Pálné. 

3) ,Égi hangok" Neldytől, zongorán előadta Des- 

sewfly Zulejka. 4) „Apotheosis" Bajzától szavalta 

Fodor Károlyné. 5) „Divertissement brillant" Kafrka, 

zongorán Krémer Luis. 
: 

II. sz. 1) „Le Chant de Rossignol souvenir- : 

du4 Bearn, zongorán előadta Hom Vilmos. 2) ,Nép- 

dalok" zongora kisérettel énekelte Róth Pálné. 3) 

„Halottaink Medgyes Lajostól, szavalta Borbély 

Soma. 4) „Repülj fecském ablakára" Reményitől, 

zongorán játszta Czecz Mari. 5) „Részletek Bank- 

bánból", Lukácsflyy Ödön hegedün, Tauffer Vilmos 

fuvollán, zongorán kisérte Hom. 6. ,Magyar ábránd 

Székely J.-től, zongorán előadta Hom Vilmos. 

A nagy számu közönség minden egyes dara- 

bot kiváló tetszéssel fogadott. De az est fénypont- 

ját kétségkivül főispánné ő nagysága zongora- 

játéka és a szavalatok tették. 

A hangversenyt tánczvigalom követte. A tiszta 

jövedelem körülbelől 200 o. é. frt. 

KÜLFÖLD. 
DUNAFEJEDELEMSÉGEK. Buk urest. Mi- 

alatt a Bratiano miniszterium mult nyáron nem ok- 

nélkül a zsidóság iránti türelmetlenségről vádolta- 

tott, mely a moldvai kormányközegeknél valódi 

zsidóüldözéssé fajult, s végre a Bratiano miniszteri- 

um visszalépésére adott okot, — az ellenzéki lapok 

most ugyanazon miniszternek, ki azóta humanusabb 

elvektől vezéreltetve, ismét átvette a belügyminisz- 

teriumot, bünül róják fel, hogy a zsidóüldözést meg- 

szüntette. Kuza párthiveinek közlönye, a „Trom- 

petta Carpatzilor", több egymásra következő eczikk- 

ben inti a választókat, óvakodjanak a kormány- 

jelöltektől, mert a kormány szándéka a zsidókat 

feljogositani, hogy földbirtokot szerezzenek, állam- 
javakat béreljenek stb. De a „Trompettat még ez- 

zel sem elégszik meg. Nem csak szemére hányja 

a Bratiano-miniszteriumnak, hogy a polgárisodás 

szavára hallgatva, megadta a zsidóknak a jogokat, 

melyekre az alkotmány értelmében igényt tarthat- 

nak, hanem azonfelül régi mende-mondákat eleve- 

nit fel, melyek egykor eszközül szolgáltak a vak- 
buzgó tömeget a zsidók ellen ingerelni, s bünré- 

szessé teszi a kormányt a zsidók által állitólag el- 

követett összes gonosztettekben, mert a kormány 
türi a zsidókat az országban és emberi jogokban 

részesiti öket. 
Sajnos, hogy ily izgatások termékeny földre 

találtak, annálinkább, mert egyes zsidők által el- 

követett büntények, melyekért aztán az egész zsi- 

dóság tétetik felelőssé, a jogosság szinezetét köl- 
csönzik e vádaknak. 

Igy a többi közt multkor egy zsidó rábeszélt 

három ifju moldvai leányt, hogy öt Brailába köves- 
sék, igérvér, hogy ott jó helyet szerez nekik. De 

Braila helyett Konstantinápolyba vezette öket fes- 

lett életü nők közé. A konstantinápolyi romá
n ugy- 

nök értesülvén a dologról, hazaküldte a leányo
kat, 

a zsidót pedig megfenyités végett Bukurestbe 
szál- 

littatta. Ezen esemény természetesen ujabb ürügy
et 

szolgáltat a zsidók elleni agitatióra. 

A hivatalos „Berliner Corr." különböző buku- 

resti eseményekről hoz közleményeket, s azt je
gyzi 

meg, hogy a franczia főconsul bizonyos bekövet- 

kezhető komoly eshetőségekre nézve a fejedelem- 

nek azt tanácsolta, miszerint Románia kerüljön el 

mindent, mi Ausztriának alkalmatlanságot szerez- 

hetne. E körülményt a berlini kormánykörökben a 

salzburgi egyezmény egyik eredményének tekintik 

a keleti kérdésre vonatkozólag, valamint annak is, 

hogy Francziaország ott bonyolodásokra látszik 

várni. 

FRANCZIAORSZÁG. A Menabrea miniszteri- 
um vereségét az olasz képviselőkamarában, a fran- 

czia lapok komoly jelenségnek tekintik. Igy a többi 

közt a „France" irja: „Florenczben rendkivüli za- 

var látszik uralkodni. Mily sajátságos látványt nyujt
 

ezen 19 napirend elé állitott gyülekezet - valódi 

jelképe a pártviszálynak és meghasonlásnak — mely 

végre elveti azon egyetlen napirendet is, melyben 

az állambölcseség némi nyomaira akadhatni! E 

napirend minket ugyan nem elégitett volna ki, de 

legalább fentartandja a kérdést azon formában, 

melyben azt Cavour felállitotta, mialatt most a 

fenyegetéstől és erőhatalomtól várják azon ered- 

ményt, melyet eddig diplomatiai ügyesség által 

véltek elérhetőnek." Az ,Epodue" sem tagadja, 

hogy ezen esemény komoly következményü lehet 

Francziaországra nézve. „E szerint - ugymond — 

ismét meg kell ujitanunk Róma megszállását, mely 

első alkalommal 1849-től 1866-ig tartott; európai 

háboru esetére haderönk egy része Rómában lesz 

elfoglalva és Olaszország ellenségeink természetes 

szövetségesévé válik.* 

A ,Patrie2 és a ,„Constitutionnel" szerencsét 

kivánnak Ausztriának az új alkotmányosság befe- 

jezéséhez, és a politikai s közigazgatásilag megifjult 

Magyarország iránt legmelegebb rokonszenvö- 

ket fejezik ki, mely, midőn Ausztria ereje és hatal- 

mához új elemekkel járult, magának nagy és dicső 

jövőöt készitett. 

A politikai szorongatottság, melylyel minden 

lépten. nyomon találkozunk, azon várakozásban is 

feltalálható, melylyel Párisban a császár újévi be- 

széde elé néznek. 

A római adósság kamatainak Olaszország ál- 

tal elvállalt részletét a kormány fizetni nem akar- 

ván, a „France" ez alkalomból fenyegetőleg kel ki 

Olaszország ellen. 

OLASZORSZÁG. M. hó 26-dikig terjedő ró- 

mai hirek szerint, a bibornokok előtte való nap 

mise után szerencsét kivántak ő szentségének az 

új keresztény év kezdetéhez. A pápa rögtönözve 

válaszolt, összehasonlitván Jeruzsálem és Róma 

helyzetét Krisztus Urunk születésekor. Amaz időben 

Judáa ellenséges pártokra szakadt, mialatt Róma 

az erő és hatalom képét tüntette fel. Ma Róma 

még a legtökéletesebb egység, az egyház egységé- 

nek példáját adja, mely összpontositja a keresztény 

világ erejét, mialatt ellenségei pártokra szakadva, 

önnön bukásukat kényszerülnek siettetni. Daczára 

ennek kétségtelen, hogy még egy utolsó támadást 

fognak megkisérteni. Ő szentsége továbbá hangsu- 

lyozta annak szükségességét, hogy ébren örködve 

imádkozzanak, s mindenre készen legyenek. 

Azután megáldotta a tiszteletkardot, mely amaz 

uralkodónak fog felajánltatni, ki legtöbb érdemet 

szerzett a sz. szék megvédésében. 

. 

KÜLÖNFÉLEK. 
=Ő Felségét tegnapelőtt Budapestre 

várták. 

a A baloldal soraiban a pártszakadás 

csakugyan megtörtént. Az elszakadók Jókai és 
Keglevieh Béla vezérlete alatt, mint oly ellenzéki 
képviselők, kik a delegatusok választása körüli el- 

járásban a baloldali kör határozatát magukévá nem 
tették, vasárnap este már külön értekezletet is tar- 

tottak. A mint az „Ungarischer Loyd irja, a most 
már valóban balközép párt többségének közlönye 
„Haza« czim alatt még a delegatiók ülésezései előtt 

megindul. A lap vezérletét Várady, Szontagh és 
Podmanitzky veszik át s ott Ghiczy, a két Tisza, 
Ivánka és Simonyi, valamint más kitünöbb balol- 

dali képviselők publicistikai dolgozatai fognak meg 
jelenni, kiktöl eddig a „Hon".ban olvastunk czik- 

keket. 
a A ,„Magyar Polgár' méltánylandó 

öszinteség és határozottsággal kijelenti szemben az 
új pártalakulással, hogy a Tisza és Ghiczy vezér- 
lete alatti párt közlönye marad. 

= Hivatkozva a magyar korona orszá- 

gai által viselendő államadósságok tárgyában létre- 
jött egyezmény ő dik czikkére, s Lónyay Meny- 
hért magyar pénzügyminiszter úrnak a magyar or- 

szággyülés képviselőházában f. hó 21-kén tett nyi- 
latkozatára, mint biztos forrásból értesülünk, báró 
Beust birodalmi kanczellár és báró Becke pénz- 
ügyi miniszter uraktól nyilatkozat érkezett, mely- 
ben világosan kijelentetik, hogy a beváltott jelzá- 
logkölvények helyett kibocsátott állampénzjegyekre felfüggesztelte. A magyar királyi miniszterium t. i. 
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kiterjesztett egyetemleges kezesség folytán Magy
ar- 

országra semminemt új terhek nem háramlanak, 

és hogy ezen egyezményi pont mindkét részről ak
- 

ként értetett, miszerint a sóbányakötvények fedezé
- 

sére nyujtott jelzálog az azok időszakonkénti be- 

váltása czéljából pótlólag kibocsátott állampénzje- 

gyekre is kiterjed, ugyanazért azok fedezeti alapja 

egészen a birodalmitanácsban képviselt országokat 

terheli. 

= Székely-Kereszturról azon örven- 

detes eseményről értesitenek, hogy a tudományok 

oltárán áldozni kivánó ifjuság száma folyvást sza- 

porodik. Az unitáriusok ottani gymnasiuma már 

alig képes befogadni a tanulókat, miért megnagyob- 

bitásáról kellett gondoskodni; s e végre már több 

adakozás történt. 

= A személyszállitó postakocsik köz- 

lekedése Kolozsvár és Várad közt, az út járhatat- 

lansága miatt, bizonytalan időre megszüntettetett. 

= A honvédsegélyzőegylet egyik 

megbizottja a napokban egy a legnyomasztóbb in- 

séggel küzdő honvédcsaládhoz nyitván be, ott egy 

négy napos hullára talált; a szerencsétlenek nem 

birták eltemetni családjuk egyik tagját. Az egylet 

ugyan minden töle kitelhetőt elkövet a nyomor 

enyhitésére; de mert kivánt sikerre csak is az 

emberbarátok segélyével juthat, felebaráti köteles- 

ségnek tartjuk felhivni a részvétet e szerencsétlen 

családra. A családfeje Dömzsődi Mihály, 

azt kivánja, hogy a magyar ezredek magyaros fv- 

veget kapjanak. 
= Az ezredtulajdonosok jogai uj 

rendeztetnek, a nélkül, hogy fontosabb korlátozás- 

nak vettettek volna alá. Fentartatott t. i. részökre 

a teljes büntetési s megkegyelmezhetési jog (jus 

gladii et aggratiandi) s ez alól egyedül az ezredes 

van kivéve, megmaradt joguk kinevezni a tiszteket 

egész a kapitányig, ugy a gyalogságnál mint a lo- 

vasságnál, meghagyatott végre joguk adhatni bá- 

zassági engedélyeket az összes tisztikar számára 

az ezredes kivételével. s0 
= Azon hireket, melyek szerint Miksa 

császár holtteste kicseréltetett volna, teljesen meg- 

czáfolja azon körülmény, hogy a császár egykori 

környezete a kiadott holttestet Vera-Cruzban Miksa 

császárénak ismerte. A hullát az egykori mexicoi 

császári katonák, most osztrák matrózók, szokásos 

tisztelgései közt vitték a „Novará'-ra. Bécsben a 

mahagoni, horgany és fakoporsókba helyezett holt- 

testet először a Belláriában levő udvari kápolnába 

fogják vinni, hogy a magas halott édes anyja, 

Zsófia főherezegnő a mellett csendben és háborit- 

lanul imádkozhassék. Innen az udvari kápolnába 

fog átvitetni, s ott a ravatalra helyeztetni, s végre 

a capucinusoknál levő császári sirboltba örök nyui 

galomra helyeztetni. 

= Az Eboergényi-affairhez a ,P. Ll.. egyik 

bécsi tárczairója a következő episódot beszéli el: 

= Szabolesmegye főjegyzője tiltakozik 

a ,Magyar Ujság -ból több lap által átvett azon 

hir ellen, mintha azon megye a miniszteriumtól az 

ujonczozási rendelet visszavételét kivánta volna, 

miután a miniszterium ily rendeletet nem is adott 

ki, s csak is az előkészületek megtételére utasit; 

s Szabolcs csak is kérte a kormányt, hogy ez intéz- 

kedést az országgyüléstöl e végre nyerendő felha- 

talmazásig halaszsza el. – Mint irják, Hevesmegye 

sem ragaszkodik már oly nagyon eddig kifejtett 

nézeteihez. 

= Mult hétfőn ismét egy tiszta jellemü 

férfit vesztettünk el: Ugron Istvánt, a reform. 

egyház fögondnokát. Az érdemekben öszült 81 éves 

volt. Béke poraira! 

= Budán 128 honvéd van, mind hi- 

vatalban. 

= Zólyommegyéből irják, hogy ott kö- 

zelebb egy igen nagy medvét ejtettek el. 10 láb 

hosszu volt és sulya 9 mázsa, Három emberéletbe 

került a fenevad leterittetése; nem adta meg ma- 

gát olcsón. 
— Zágraábból irják a ,P. H.4-nek : Nyu- 

godtak lehetnek a magyar kormányférfiak, mert 

mint számtalanszor irtuk már, a horvát nép zöme 

egyedül a magyar kormánytól várja a törvényes 

rend helyreállitását s jelen nyomasztó viszonyai 

könnyitését, s éppen ezért Körösmegye csak két 

magyar-ellenes képviselőt választott, Zágrábmegye 

csak egyet, Várasd és Pozsega egyet sem, Ve- 
rőeze kettőt, s ezek közül is, hba Diakóváron utó- 
választás leend, az egyik unionista lesz. — Szerén- 

megye csak két kétes jellemü és Fiume szintén 

két ,nemzeti szahadelvüt képviselőt választa, e 

szerint tehát a horvát tartományi gyülésen a Ma- 
gyarországgali unionak eclatans több- 

sége leend. Az út elkészitve, a jövőre nézve 
pedig a magyar kormányférfiak és a báni helytartó 

mély belátása- és bölcseségében, ugyszintén a ma- 
gyar országgyülés testvéri szeretete s jó indulatá- 

ban bizunk. 
= A magyar vasutkölcsön aláirásai 

január 9, 10 és 11-kén nyittatnak meg és pedig 

100 millió frank vagyis 40 millió ezüst frt erejéig 

300 franknyi vagy 120 ezüst frnyi 472,920 köte- 

lezvényben. A kamatok félévenkint fizettetnek ezüst- 
ben, vagy aranyban minden adó levonás nélkül. A 

befizetések következöleg történnek : kötelezvényen- 

ként 30 frank fizetendő az aláirásnál, 50 frank a 

repartirozásnál, 50 frank 1868. márcz. 10-1ő-ike 

közt, 50 frank május 10-15 dike közt és 35 frank 

junius 25.—julius 1.-seje között; ez tesz összesen 

215 frankot. Ebből leszámitandó az 1868. julius 

1-sején lejáró szelvény 7 frank 50 centim. Ma- 
rad ketelezvényenként 207 frank 50 cent., vagy a 
légujabb árfolyam szerint napoleondorokban, ezt 9 
frt 71 krral számitva, 100 frt 50 kr. Az aláirások 

Magyarországon az első magyar általános biztositó- 

táraulatnál Pesten és a társulat főügynökségeinél 

történnek. Az általános biztositó-társulatnál eddig 

már nyolczmillió franknyi előjegyzés történt. 

=Egy új köszéntelepre akadtak Mo- 
nos Bélben, az egri szervita-szerzet birtokán, melyre 
a bányászati engedély, mint halljuk, már meg is 

adatott. A bánya igen jeles és roppant mennyiségü 

köszenet fog adni. 
= A magyar orvosok és természet- 

vizsgálók XIII-dik nagygyülése, mely 1868. 

augustus második felére van kitüzve, Egerben fog 
megtartatni. Terv szerint aug. 24-kén lesz a nagy- 
gyülés; 25-kén kirándulás Parádra; 26-19-dikéig 
gyülések; 30 kán kirándulás D.-Györbe. Miskolezra. 
tóbbi helyről indulnak haza az egybegyült tu- 

dósok. 
=Mint már emlitettük, ő Felsége az 

összes gyalogság részére ugyanazon fövegformát 
hagyta helyben. Azonban a magyar miniszterium 
ellenmondása folytán a bécsi hadügyminiszterium a 
most ezen rendeletet a magyar ezredekre nézve 

Barátom, a Walnerstrassen lakó dr. Schlesiger nö- 

orvos, a mult nyáron összejött Ebergényi kisas- 

szonynyal, ki magát mint Chorinsky grófnő mutatá 

be. A vádlott papirjai közt az orvosi látogatások- 
ról nehány jegyzetet találtak, s dr. Sch.. mint tanu, 
meghivatott a törvényszékre. A lapok, melyek min- 
dent kifecsegnek, e tényt is elmondák. Nehány 

nap mulva a közszeretetnek örvendő nő-orvos sür- 
getős meghivást nyert madame R. hez, a székváros 
egyik legünnepeltebb szépségéhez. Az orvos siet, 
hogy új patiensnőjénél megtegye első látogatását, 

s az állitólag veszélyesen beteg hölgyet igéző toilet- 
teben s a legvidámabb kedély-hangulatban találja 

a thea-asztalnál. „Kedves orvos — szólitá nevetve ; 
meg R. asszony - én legkevésbé sem vagyok be- 
teg, de itt van tiszteletdija, miután azért hivattam 
önt, hogy valamit nekem Ebergényi bárónőről el- 
meséljen.4 A bebörtönzött Ebergényi bárónöt — 
mint a ,Frdbl.4 irja - 10 nap alatt kétszer hall- 
gatták ki, s e két kihallgatás is igen rövid ideig 
tartott, mintán E. bárónő csak a legszükségesebb 
feleletekre szoritkozik. A legtöbb kérdésre „igen-s- 

vagy „nemé-mel válaszol, a kedély legcsekélyebb 
felindultsága sem vehető rajta észre, s még oly el- 
més közbeszólások s kérdések által sem hagyja 
magát megzavartatni. Cellatársnői iránt fogságában 
oly darabos bánásmódot tanusit, hogy azok már 

többször panaszkodának, miszerint a fogolynő mint 
alárendeltjeivel bánik velök, s ha valamelyik a bá- 
rónő kivánatával ellenkezik, ugy remeg a düh- és 
boszuságtól. Egész nap nem teszi le ajkai közül a 
szivart, török dohányt szi, s tulajdon tajt szivar- b 

szivójából élvezi azt. Este a gyufa elvitetik szobá- : 
jából. Egyébiránt kevés beszédü s levert, az ut só 

napokban magyar ujságokat kért, de kérése telj 
sitését megtagadták. ; a 

a Beküldetett szerkesztőségünkhez M. 

Vásárhely sz. kir. városa képviselőtestületének 
közmunka- és közlekedési miniszter ő nmlgához 

intézett felirata, melynek petituma ez: mondassék 
ki, hogy Erdély vasúti fővonala, melyet államkölt- 
ségen mielőbb ki kell épitni, nem Kolozsvár-Hadrév- 

Tövis-N.-Selyk.Segesvár-Brassó, hanem Kolozsvár- 

Hadrév M.-Vásárhely s innen a Nyárád völgyén fel 
Köszvényes Szováta-Parajd-Udvarhely-Brassó. Habár 

lapunkban már több önálló értekezés jelent meg 
a székely fővárosnak, s illetőleg a székely terület 
minél nagyobb részének a vasúthálózatba vonatása 
tárgyában, s igy a székely érdekeknek lapunk 

fogjuk közelebbről ismertetni, ugyszintén a Kézdi- 
Vásárhely közönsége által, ugyancsak a vasút tár- 
gyában, felterjesztett feliratot is, mely szintén be 

azonnal egész terjedelmében nem közöltük, 
oka a lapunknál folytonosan feltorlódó tárgy 

mellett az, hogy ezen kérdések 
nek még idő van hagyva, s mint m 
kely érdekek e tekintetben is lapunk hasábjain 

már kielégitést nyertek. 

Alig van nép, m 1 
készités mesterségét. 
csak egy államnak 

ván átalán, ezt 
képes erejében, termékenysé 
mennyisngü trágyát kell 
szükségletet a 

tek vele fel, hogy 
maál 

agy szorg 
s mint tudj 



Hogy ezen czél eléressék, minden, de minden 
összehordatik, összehurczoltatik a lehető legnagyobb 
szorgalommal, mert nincs tárgy, mely okkal-mód- 
dal és idővel trágyává ne válnék; niucsen tárgy, 
mely a földek javitását elő ne mozditaná. Legyen 

azonban a munka nagy nehézségekkel összekötve, 
legyen annak kivitele, kezelése kellemetlen, az mind 

legyőzetik, és utczaszemét a posványnyal, mosogató- 
lé rothadt fával, köszénhamu giz-gazzal, szena- 
polyva pudrettel, csontok rosz ködmönydarabokkal, 
megromlott husnemek tollal, elhullott állatok mész- 
és korommal, szarvak, paták, csülkök stb. stb., 
minden, de minden összeszedetik, gödörbe össze- 

hordattatik, s erjedésbe hozattatván, a föld termé- 

kenységére telhasználják. 
Az ezen alakitott, összehordott chaoszból fej- 

lödő pestilentialis lehellet nem tartja vissza mun- 

kájától a belgát, s az egész vidéket bebarangolja 

holmi, a chaoszt képező tárgyak felkeresésére. És 
ezen tárgyak rendszerint hig trágyává alakittatnak, 

mihez a vizet maga vezeti, s a tömör tárgyak rot- 
hadását előidézteti. 

A trágyakészités a belga elementuma, s ki- 

hordása ünnepe, hol a hordóból csapok segedelmé- 
vel eregeti szét, s földjét trágyájával áztatja, ön- 
tözi. 

Ez, s csak is ennek kell a vegetatiót fejlő- 
désre vinni, s csak ennek kell a kifagyott helyek 
biányát a megmaradottakban pótolni. 
Ha a bourgonya virágzásba indult és töltöge- 

tése kezdetét vette, minden bokor, minden kupacz 
kap ezen hig trágyakeverékből egy keveset. 

Ezen hig trágya azonban az istállótrágyát 
tökéletesen nem pótolja, nem helyettesiti, csak ha- 

tásában elősegiti És e mellett megjegyzendő, hogy 
a belga nem minden 3, 4, 5 vagy 6 dik évben, de 
minden évben trágyáz, sőt néhol évenkint kétszer 
is, a mit kertekben mindenütt alkalmaznak, azt 

tartva, ha nem kell a növénynek, bennmarad a 

földben. A belga nem számitja, mennyi trágyát 
igényelnek, szükségelnek s emésztenek fel vetései, 
nem szivja fogait, de trágyáz a lehetőleg nagyobb 
mérvben folytoncsan, mig tart, mig a vermek ki 

nem ürültek. 
Szabályul tartván „a talajt megcsalni nem le- 

het4, de arra is felügyelet fordittatik, hogy magát 
meg ne csalja, ne ámitsa : - gazdag adakozás, 
gazdag jutalmat nyer. 

Ez különben hitünk szerint egy kissé tulzás, 
vagy talán nagyon is tulzott dolog, mi által a nö- 
vényzetnek különféle nemeinél károssá is válik. 

A trágyázásnak s a trágyakészitésnek ezen 
felettébb kifejlett kezeléséből kiindulva, nagyon ter- 
mészetes, hogy az állattenyésztés csakis istállózás 
által s istállózáson történik, nehogy a trágyának 

csak egy részecskéje veszendőbe menjen egyrész- 

ről, de istállózáson tartatik azon oknál fogva más- 
mészről, mivel azt a gazdálkodási rendszer megkö 
veteli. 

Mindenkor a trágyakészités mellett levén, tud- 

ják, hogy sok trágyát sok almozással lehet nyerni, 
a miért is itt ismét mindent felhasználnak, a mi a 
trágyát, a vizelletet felfogja, nem csak szalma, de 

falevél, moha, bozót, kóró, föld stb., minden, a mi 
által a trágya nem csak mennyiségileg, de minő- 
ségileg is nyer. 

Tudják, hogy homokos talajukon a szalmás 

trágya nem használ, földjeikre csak is a rothadtat 
alkalmazzák. 

Tudják, az esőverte trágya legnagyobb rész- 
ben elveszti termékenyitő hatását, és ezért esőmen- 
tes helyeken tartják, a trágyakupacz tetőzettel lát- 
tatván el. 

Tudják, hogy nem minden termelvénynek fe- 
lel meg egy és ugyanazon trágya, s ezért trágya- 

készitésük a gabnanemekhez és nemeknek megfe- 
lelőleg miveltetik. Készitenek trágyát a szemes, 
más trágyát a gumós, s mást készitenek a rétek 
számára is. 

Réti trágya készitéséhez következöleg fog- 
nak : mindenkor, midőn az istállótrágya kihordatik, 
a padlózat földdel hintetik be 3-4 huüvelyk ma- 
gasra, az évszak szerint, azaz : hogy száraz vagy 
nedves takarmánynyal tartatnak az állatok, mely 
két takarmányozásnál nagy különbség van a hig 
részek kiküszöbölése között. Ezen föld alapul szol- 
gál a más, növényi vagy szalmás aljazásnak. Ki- 
hányáskor a föld különválasztatván, s mint réttrá- 
gya alkalmaztatik. 

Burgonyatrágya készitéséhez rövid szálu is- 
tállótrágya, gyep, hamu, iszap és többféle anyagok 
vétetnek, s mint vegytrágya kezeltetnek. 

És a trágyának ezen nagyszerü készitésében 

egyik szorgosabb a másiknál, gazdagot mint sze- 
gényt egy és ugyanazon czél lelkesit. 

A lakházak mögött mindenütt ott találtatnak 
a vizes gödrök, melyekbe mindazon vizek felfo- 
gatnak, melyek a háznál használatban voltak, ezekbe 
jön az erdők levélzete és több más anyagok. Egy 

szóval, a trágyakészités egész évi foglalkozása a 
gazdának, majd a vegy-, compost, majd a hig, 
majd az istállótrágyára kerülvén a sor, és csak is 
ennek köszönhetik azon szép repczét és búzát, en- 
nek a gyönyörü burgundit és burgonyát, nem is 

emlitve a felülmulhatlan kertészet termékeit. 
És ez a hangyaszorgalom, a trágyának ezen 

óriási mennyisége még sem elégiti ki a népköve- 
telte igényeit, a maguk készitette trágyához még 

mesterségeseket is alkalmaznak, nem marad el a 
guanó, a csontliszt, nem marad használat nélkül a 

zöld trágya, a rétekre korom, az utczai pór vizzel 
felhigitva burgonya öntözéshez ültetéskor, valamint 
a tárgondi répára és káposztára. 

Hol a here nem akar sikerülni, mészszel trá- 
gyáznak, s akarva, nem akarva, buja növekedés- 
ben teremtik elő. 

És szóljunk-e valamint a földmivelési gépé- 
szetről ? Nem, ne szóljunk, elég ebből ennyi. 

És mi szegény magyarok, kiket egy tizen- 

nyolez éves korszak majd elsöpört, kiket az őn- 

kény csaknem koldusbotra juttatott, összetett kéz- 

zel nézzük e szorgalmat, azt mondva : „jó az a 
németnek.4 Hej pedig nekünk is jó volna az, nem 
czivilisatiót, de szorgalmat kell kérnünk a magya- 
rok istenétől, s ha megadja, boldogulni fogunk. 

(F. G.) 

A gácsi posztógyár a párisi világ- 
kiállitáson. 

A munka és haladás nemzetközi versenye 

Párisban be van fejezve, és a földkerék népei az 
emberi tevékenység legkülönbözőbb térein történt 

ujabbkori buvárlatokkal gazdagitva tértenek haza. 
A kiállitás a müvelt népekre nagyszerü hatást idé- 

zett elő, a becsület hathatós ösztöne egyesité öket 
eme versenynél, s hála az Istennek, honi iparunk 

is aratott némi diadalt és tudatta a világgal léte 
zését. Igaz, hogy különösen nyers terményeink ré- 

szesültek különös megfigyelésben és méltányolás- 
ban, de Magyarország az ipar egynémely ágaiban 
a kiváló ipari államokkal is versenyezett, neveze- 
tesen liszt- és vasiparunk a legilletékesebb helyen 

bámulást és dicséretet vivtak ki, ezt mindnyájan 
eleve is tudhattuk, iparunk eme szétterjedt ágaira 
büszkék lehetünk. Feladatom egy ipar ágra ho 
nunkban utalni, mely szintén kitünö módban Pá- 
risban képviseltetett, méltó dicséretben és elisme- 

résben részesült, s mely daczára annak, hogy 
nagy hazánkban egyedül áll, de azért mégis min- 

den tekintetben megüti a mérleget, még nálunk 

sem eléggé ösmeretes és méltányolt s ez a gácsi 
posztógyár A gácsi posztógyár, a mint mondók, 
az egyedüli intézet Magyarországban és ha tekint- 
jük, hogy nálunk a posztógyártás majdnem leküzd- 
hetlen akadályokkal találkozik, a melyek közt első 
helyen a drága munkabér felsorolható, de másrészt 

Gács mégis nagy fokra vitte már és a világkiálli- 
táson figyelmet gerjesztett, sok tekintetben verseny- 

zett, másokkal, sőt felülmulta azon országokat, a 

melyek a posztógyártásban ugyszólván monopoliu- 

mot birnak, s vele a világvásáron uralkodnak; — 
akkon nem lehet, hogy el ne ismerjük a gácsi posztó- 

gyár értelmes igazgatósága eredménydus tevékeny- 

ségét. A gácsi gyár kiállitása különbözö posztóne- 

mekből és shawlokból állott, s a nagy közönség vi- 
lágosan és hangosan mondotta, hogy egyaránt a 

nyersanyag jóságát, valamint az előállitási mód tö- 

kéletesitését elismeri, a minek világos s magaáért 

szóló jeléül fölhozhatjuk, hogy Napoleon herczeg is 
a kiállitott sháwlok egyikét megvette, s ennek so- 
liditását párositva elegantiával nyilvánosan elismerte. 

Az emlitett honi intézet egy századon tul áll fenn, 
de mostani virágzását, jelenlegi igazgatójának, Mom- 
mer Antal urnak köszönheti, a ki ezelőtt évekig 

a legkitünöbb hasonrangu gyárakban működött, s 

dús tapasztalatait az utolsó évtizedben a gácsi gyár- 

ra nézve oly annyira gyümölcsözővé tette, hogy 

gyártmányai már is belföldön minden versenyt le- 
győzni képesek, s bizony nemsokára a külföld is 
a gácsi gyárból vevőket fog szerepelni A gyár 

előállit minden csak képzelhető gyapju czikket, s 
már jelenleg nem is felelhet meg mennyiségi tekin- 

tetben a hozzá támasztott igényeknek, a miért is 

az intézet tetemes nagyobbitása vált szükségessé. 

Gondolom, fölösleges okadatolni, mennyire kivána 

tos, hogy ezen honi vállalat, minél nagyobb virág- 

zásnak induljon. A párisi jury gyárunkat tisztelő 

elismerésben részesité, előbbeni kiállitásoknál ér- 

mekkel is kitüntettetett. Ezen gyárnak raktárai 

vannak : Pesten, Debreczenben, Miskolczon, Loson- 
czon, Kassán, Löcsén, Beszterczén. (H-n.) 

Gabonaár Kolozsvártt Jan. 2-kán 1868 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 4 frt 20 kr. Elegybúza 3 frt – 
kr. Rozs 2 frt 60 kr. Árpa 1 frt 90 kr. Zab 1 frt 
30 kr. Törökbúza 2 frt 20 kr. Pityóka — frt 90 kr. 
Marhahús fontja belváros 17, külvárosban 16 kr. 

– N.-Váradon, deczember 31.k 
hetivásáron következő árak eeyeztettek 
búza 1-ső osztályu 5 frt 10 kr, 2-od ogszt. af 50 kr, 3 ad oszt. 4 frt 20 kr; kétszeres búza 1-a oszt. 3 frt T0 kr, 2.od oszt. 3 f4 60 kr, 3.ad oszt 
3 frt 50 kr; roza: 1-ső rendü 3 forint 40 kr 2od rendü 3 forint 30 kr, 3-ad rendü 3 forint 20 kr; árpa 1-ső rendü 2 (orint kr, 2.dik rendü I forint 90 kr, 3-dik rendü 1 frt 80 kr; zab 1-ső 
rendü 1 forint 60 kr, 23k rendü 1 forint 50 kr 
3 ik rendü 1 frt 40 kr; tengeri 1 ső rendü ó 2 frt 
50 kr, 2-ik rendü új 2 frt 40 kr 3-ik rendü új 
2 frt 20 kr; borsó ő frt — kr; tencse 5 frt— ke. 
bab 4 frt 50 kr; köleskása 5 frt — kr burgonya 
2 frt – krt; 1 mázsa lángliszt 12 frt k ae 
leliszt 10 frt - kr, fehér kenyérliszt 8 tt 50 kr 
barna kenyérliszt 7 frt 50 kr; 1 fuvar széna 2 t 
30 kr, szalma 1 frt 40 kr, szalonna 32 frt, T2 font 
zsupszalma 7 kr, 3 font alomszalma 3 kr; 1öl 
(6 láb) tüzi bükkfa 15 frt, tölgyfa 14 frt, cserfa 
18 frt, 1 font marhahús 18 kr, öntött gyertya 44 
kr, lámpaolaj 38 kr, ó bor itezéje 20 kr, új-bor 
12 kr, pálinka 18 kr, szilvapálinka 44 kr. Szesz 
300/, itczéje 20 kr. 

Távirati tudósítás a bécsi börzéről. 
, Jan. 3.kán: 50/, Metaligues 100 frt 56.— 

50/9 Nemzeti kölcsön 100 frt 63.10. Kamat ö8 10. 
1860. Kölcsön 83.20. Bankrészvény 688. -. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 183.30. London 10 ft st. 
100 frt 23'/, kr 121.75. Ezüst 119.50. Cs. királyi 
arany 5.79. 

Január 1-jén: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 70.50 Erdélyi 65es. s ny 

T és felelős szerkesztő DOZSA DÁMEL 
Nyilttér. 

Azon rendkivüli meleg pártfogás, melyben a 
n. é. t. cz. közönség nyolcz év óta fennálló keres- 

kedésemet részesitni sziveskedett, kötelességemmé 
teszi ezennel öszinte köszönetemet tiszteletteljesen 

kifejezni. 

S a midőn ezen tartozó kötelességet teljesit. 
hetni szerencsés vagyok, azt azon hozzáadással 

teszem, miszerint főtörekvésem örökké oda irányu- 

land, hogy a bennem helyzett nagybecsü bizalom- 

nak pontosság és szilárd szolgálat által megfe- 
leljek. 

Ezen határozott eltökélés vezetett azon törek- 
vésemben is, hogy kereskedésem átköltöztetése ál- 

tal a főtérre, a nemzeti szálloda alatti helyiségek- 
be, gazdag kiállitás, dús választék és czélszerü 

berendezés által a t. cz. n. é. közönségnek nem- 

csak itt még nem látott, s akármely nagyvárosi 

áruhelylyel a versenyt kiálló fényes látványt nyujt 
sak, hanem hogy egyszersmind létrehozzam mind- 

azt a kényelmet, a melyet a legújabb kor üzleti 

szokása Európaszerte igényel. 

Remélvén, hogy a n. é. t. cz. közönség iránti 

kiváló figyelemből létesitett újitásaim s nem kimélt 

költségeim oly szives méltánylással találkozandnak, 
a minőt az eddigi tapasztalat után várhatni magam- 

nak bhbizelgek: a n. é. t. cz. közönség további ke- 
gyes pártfogásába ajánlván magamat, maradtam 

mély tisztelettel 

Csapó Sándor. 

777. Szám. (s61) 
s Mirdetmmény. 
M elynél fogva Gyergyó-Szárhegy és Ditró tulajdonos községek részéről köz- 

(2-83) 

Fogorvos POPP J G urnak 
Bécs, Stadt, Bognergasse 2 sz. 

hirré tétetik, hogy az erdélyi nagy méltóságu kir. Főkormányszéknek f. é. Septem- 

ber 24-kén 5793 szám alatt kelt jováhagyása folytán a borszéki összes haszonvé- Én Önnek 

telek az erre vonatkozó feltételi pontok alapján, a szárhegyi község házánál 1868- 

ban április 24-kén délelőtti 10 órakor tartandó nyilvános árverés útján az 1868- 

e e e 

Anatherin-Szájvizét 
dik évi november 1-jétől kezdve 6 egymás után következő évekre, a legtöbbet igé- 
rönek haszonbérbe ki fognak adatni. A kikiáltási ár egy évre 30,000 oszt. értékü megvizsgáltam s ajánlandónak találtam. 

frtban állittatott meg, melynek 100/,-át a hozzá szólani kivánók készpénzben, akár Oppolzer tanár, 
két annyi értékü belországi állam-kötelezvényekben bánatpénz gyanánt köteleztetnek Rect. magnif, cs. kir. kórodai tanár, szász kir. 
az árverező bizottsághoz előre beadni. A részletes feltételi pontok a fenn irt ké) udv. tanácsos, sat. 

ZOMÁNYOSONH: 
község irodáiban bár mikor megtekinthetők. 

Kelt Ditróban, october 25-kén, 1867. Holozsvártt: worr., Err. HENCZ Gy. és 
raiban. Tordán: Wolif gyógysz. Szebenően : Müller gyógysz. Zöhrer, CSIBI LAJOS, ditrói biró. 

CSERGŐ ZSIGMOND, szárhegyi biró. gyógyszerész. Jekelius gyégyszerész. G. Antal X C. Károly-Fe 
Segesvártt: Misselbacher, Démián D. Beszterczén: Dietrich és 

muel. Déván : Bosniaki ő Gergely. Medgyesen : 19 
M.Vásárhelyté: Fogarasi D. és Bucher. Szászvároson : Leonhardt, Büchler. Szás: r. 

: gott és Wachner. Zilahon: Weiss gyógysz. Sz.-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt : 

Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógyszerész. Nagy-Bányán: 

ke etye m akvek z rtálan gfógyszersenezntrur m 

ENGEL IJ. gyógyszertá- 
Steiner. Brassóban: Fabick 

hérvártt: Sander gyógyszerész. 
Fleischer. Déézsen: Krémer Sá- 

Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. 
ka el ász-Régenben: Trau- 

Papp gyógysz. N.-Károlyban: 

mél. Szinyér-Várallyán: Gerber gyóg
ysz 

() aGZs 
Szamosfalván egy-egy tagban 

tagositott = 

EErtok 
47 hold 1132 C] öl szántó ) I-ső osz- 
25 hold 738 [] öl kaszáló) tályú. 
6 hold 980 [] öl erdő. 
2 hold 1012 [] öl terméketlen hely. 

82 hold 662 [] öl öszvesen. 

Ezen birtokhoz tartozó benn a hely- 
ségben, egy curialis telek, rajta lévő öt 
osztályu lakó-ház, kö pinczével zsendely- 
fedél alatt; egy 10 darab marhára való 
pajtával, és egy ezekkel átellenben levő 
puszta telekkel együtt, - minek évi áren- 
dájok 400 frt o. é. minden terüh nélküli 
birtok, szabadkézből örök áron eladó. 
Értekezhetni posta útjan Mező-Örmé- 
nyesen lakó tulajdonossal. 

Jó száraz fa eladó. 
Nagy öl 

Nagy 

már 35 év ota a legjobb hitelnek örvend a jeles tulajdonságai miatt nagyon hires mnam 334) 

HNermolemdi Feremez-féle 
- . e z 

écsi- vitriol nélküli csizma lénymáz v 9 

és ezért bel- és külföldön ezen készitmény általánosan elismert jelességéért többen (és ezek közt 
könyvvezetőm, ki magát Fernolendt Ferencz öcscsének nevezi) azon meggondolatlan eszmére hogy magokat idegen tollakkal felékesítve „bécsi lénymáz néven az enyémhez hasonló 

latt egy sokkal bb készitmé. k. Azért én 

FERNOLENIET HSTVÁN 
em és tudatom, még nagybátyám életében 22 évig vezettem a gyártást, kezelést, és 

hogy boldogult bátyámnak Fernolendt F. k egyetlen és törvényes örököse én vagyok, és 
n egyedül birom a „bécsi fénymázs gyártásának titkát, mely fénymáz nem szárad, hanem 
llett 4-5 évig egyenlő lágyan és frissen megmarad. Ennélfogva intem a nagy érdemü 

nséget és t. kereskedő urakat ismételve és különösen, miszerint ne engedjék magokat csalók- 
készitmé: l, rászedetni valamint a bőrt rosz vegyitékekkel bemázoltatni. tól rosz kés ynyel, rásze int 

Az én törvényes bejegyzett czéjzem 

Fernolendt István, Fernolendt Ferencz unokaöcscse. 
Gyárom van: Bécs, Landstrasse Hauptstrasse Nro 74. : 

Gyári-raktárom : ezelőtt Grünangergasse Nro 8. most Stadt Schulerstrasse Nro 21. 

NOLIENDT ISTVÁN. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betülvel (Bel-(arkasutcza 74. sz.) 

optikai es diszáruraMtára 
a gróf Rhédei-féle házban alant a nagy kávébáz mellett 

KOLOZSVÁRTT AJÁNLJA: 

Kettős nézecsöveit (Operngucker) 5 frtól 100 írtig. 

Távcsöveit... 4 frtól 70 frtig. 

Orcsiptetőit (Zwiker 1 frtól felfelé. 

Fényképeit a legnagyobb választékban 10 krtól 20 és 40 krig. 

yt terj 

tányosb árakban. 

havonkénti részlet fizetés mellett. 
Megrendelések minden 

előrei lerevése mellett s a nem alkalmas tárgyak visszacseréltetnek. 

m-Tudósitásúl! utánzások és visz 
ujabb tárgyakat sem a kirakatba nem teszek 

Különféle urak és asszonyságok számára való fényüzési czikkeit a legju- 

Mindenféle mérnöki és rajz eszközeit és czirkalmait. 
A cs. kir. katonatisztek és hivatalnok urak kaphatnak nézcsöveket 

hová elküldetnek postai utánvét, vagy az érték 

aélések kikerülése véget semiféle 
, sem pedig az eladás előtt 

próbáúl ki nem kölcsönzök. = 

helytt Gyaluban. . . 12 frt. 

Kolozsvártt házhoz szálitva. . 16 , 

Czédulát lehet váltani b.-szinutcza 134. 

(2-2) számu háznál. 

(145) (4—9 
Az igaz valódi mindig igazolja magát! 

Ezt bizonyitja gyógyszerész Berg- 

mannhoz Párisba, Magentautcza 70 sz. 

intézett következő levél : 
Tisztelt kartárs ur! 

Ezennel felkérem Önt önnek szabadal- 
mazott Foggyapottjából 2000 csoma- 
got leggyorsabban küldeni, és nem mulaszt- 
hatom el önnek tudtúl adni, hogy ezen ké- 
szitmény napról napra nagyobb tetszésnek 

örvend. 
barátságos tisztelettel 

Török József gyógyszerész Pesten. 

Egy tok ára 30, 50 kr. 
ekolozsvárra nézve egyedüli raktár 

WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél. 

r, zsem- 


